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Here we come

©Article by Yu-Fong Wang ©Bureau of Cultural Affairs

ately, if you take a stroll along
the streets of Kaohsiung, you
will be able to feel excitement
mounting as the 2009 World Games
ball
displaying the figure '9' rising right

approach. That enormous

next to Kaohsiung's International
Airport during the San Miguel Asian
9 Ball Tour, seemed to proclaim that

Kaohsiung is not only a "Maritime

Capital” but also becoming the
"Sports Capital" of the whole of
Taiwan.

The 7th World Games is going to be
held in Duisburg, Germany this vear
14th to 24th and
Kaohsiung, as the host city for the
8th World Games, will grasp at this

from July the

opportunity to announce to the world
that Kachsiung is ready!

On the day of the World Games
2005 closing ceremony, the count
down to the commencement of the
2009 World Games begins as the
ceremonial flag is presented by the
sponsor city Duisburg to the
delegation from Kaohsiung so that
they may introduce our city to the
world and welcome all to take part in
a sports carnival by the sea in the
year 2009.

The theme of this

presentation will be "Prosper with

important

Kaohsiung - A City of Mountains and
Ocean" to represent the featured

landscape, and how ethnic fusion

creates the unique cultural style

HRHE

oOx/TiHE OBFRE#/XtH
FEE SRy L o kAR
Z B SR 000 B Gy 4
Sln%ﬁmwwmmgﬁ%mmﬁ
1T HRFE AR LR /BB S50 AT L5R
B HREAASHTRTE TIEEEE
o AN HERR BB TEEEA
Ftlwth- s - ghfE<S (2005) £
7 H148ZE24H - {F{EEHL S S8 T
G 5T e 0 S o e
B i - SIETEIES - SHECAT
HEHTFT -
2005EHEGEARHENE K - Eibkh

—_—
—_—

which exists in Kaohsiung. Therefore,
the performers for this particular
presentation will basically be chosen
from performing groups in Kaohsiung
included the Honan Opera Troupe of
the National Guo-guang Chinese
Opera Company, the Fan Mei Dance
Company, the Kachsiung City Ballet,
and the Zuyun Culture Music Dance
Group. Moreover, we have invited the
Chairman of the Cloud Gate Dance
Theatre of Taiwan Foundation, Chi-
Mei Wang to be the Consultant Artist
of this magnificent event.

The interpretation of "Prosper with
Kaohsiung - A City of Mountains and
Ocean" is a combination of Praying
Ritual Dance by the Zuyun aboriginal
dancers which will represent the
while the

Dance and Lotus

'Mountain' Water Sleeve

Dance will
represent the 'Ocean'. In addition,
our national treasure 'Honan Opera
Queen', Ms. Hai-Ling Wang is also
going to perform a dance of the
Hanan opera and Taiwanese Opera,
to indicate ethnic unity and a picture
of prosperity.

Qur fellow citizens will surely be
longing to witness this production:
On the

afternoon of 24th July (Taiwan time),

'The glory of Taiwan'.

there will be a live broadcast via the
Internet as well as the media showing
the performance taking place in

Germany, enabling everyone,
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 Duisburg

the
the

delegation returning to Taiwan, they

throughout Taiwan, to enjoy

display. Moreover, after
will once more give us a perfect
performance.

A deeper implication of the flag
ceremony and the presentation of the
performance, is to allow Kaohsiung to
become known worldwide, and
thereby develop diplomatic relation
with other countries. The Mayor of
Kaohsiung, Chi-Mai Chen, is not only
leading the official delegation to
Duisburg, but is also taking the best
performance teams with him. Apart
he

from Duisburg, will also be

visiting several key cities in Europe,
in an effort to build up a friendship
between Kaohsiung and these cities.
It is hoped that this trip will improve
Taiwan's diplomatic difficulties, and
to encourage further contact with
European countries. This will be a
great opportunity for them to have a
better understanding of Taiwan in
general and Kaohsiung in particular.
Kaohsiung is definitely going to prove
"Attention

a relation. Therefore,

please, Duisburg and Europe,
because Kaohsiung is coming your

way!"

NEFEEEREEMIEE20051EE TA240)ABREXFRE  hELRER2HRTES

Tt 20001t B ERIEHHAT

Fan Mei Dance Co. and other performing groups will perform on the day of the closing
ceremony (24th July), and the delegation from Kaohsiung will introduce itself to the world as

the host city of the World Games 2009.
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Viva Kaohsiung- S

©Texts by Emily Liou ©Photos by Jung-Hui Pao

" Clickety clack, -clickety clack"
will be the sound of horses
hooves riding through Cijin on

the 9th of July in order to mark the

opening of the 2005 Summer

This will be the first time

policemen have ever rode horses

Festival.

around Cijin - an island known for its
blue skies, beautiful ocean, historical
relics, and deliciously fresh seafood.

"Viva Kaohsiung - Summer Festival
2005" will run for two months and
will include the Ocean Festival, the
World Games Festival, a concert, and
many beach activities. The Festivals
are to be held at Cijin, Sizih Bay, and
Love River.

The development of Kaohsiung all
began in Cijin and later spread out to
the surrounding districts. Part of the
fun of going to Cijin is how you
actually get there. Visitors to this
quaint little island (8.5 kilometers by
400 metres) can choose to either
drive or catch a ferry.
the Cianjhen District,
through a 1,550-metre-long tunnel

Starting from

you'll drive
passing under Kaohsiung Port.
Alternatively visitors travelling by
scooter or foot can catch a ferry from
the Gushan Pier. The ferry ride only

takes five minutes and provides
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visitors with a great opportunity
to experience Kaohsiung from
the harbour.
"Kaoh.siung N
Tourism
Mounted Police
Team" will
officially open
the festival on the
9th of July.

the festival is under

Once

way, visitors can choose
to see the island by
chauffeured tricycle
they
stop off for

whereby can
some
delicious, yet cheap
seafood. Visitors may also
choose to stroll around the
Cijin Coastal Park, have fun
at Cijin Beach, or spend a
moment with the policemen
and their horses.

On the 9th of July, 24 policemen
Portland and

numerous other cities will join the

from Chicago,

policemen from Taiwan in the riding
of the horses. There will be a total of
thirty policemen on horses trotting
through Cijin. The group is to be led
by Mayor, Chi-Mai Chen, and will be

followed by a team of musicians and
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flag bearers. In
total,
will

the ceremony
consist of the
Kaohsiung Tourism
Mounted Police team as well as the
Mounted Police team from overseas,
the 850-cc motorcycle team, the Cijin

tricycle team, a team of cyclists,

ﬁ“’
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street performers,

and a team of
roller skaters. The marching group is
going to march from the Wind
Turbine Park to Cijin Beach and the
Mounted Police are going to perform
at the beach. After that, visitors will
be able to see the

Tourism Mounted Police"

"Kaohsiung
at Cijin
Island every weekend and public
holiday.

The 2005 Summer Festival is to
run for two months from July the 9th
to September the 2nd. The Marine

‘// Exposition and the World Games

Carnival are going to begin in August,
and will be held every weekend in
Sizih Bay.

the sand, there will also be water

Besides the activities on

activities such as banana boat rides
and sailing shows, which were very

popular in last year's festival.
Furthermore, the beach campfire is
another activity that is expected to
attract everyone's attention.

The "Love Forever" activities are to
be held at Love River starting from
the August the 5th to August the
14th. Different music will be played
including Latin music, 50's, 60's, and

70's love songs, and Jazz music.
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Cultivate Sport with a Pool Game af the World Games!

©Written by Jessica Lin ©OPhotos by Jung-Hui Pao

ight after having held the
2005 Asian 9- Ball at the
end of April, Kaohsiung is
now about to hold the World Games
and the 2005
World Pool Championship in July.

Cup in mid-Jdune,

Both events are going to stir up a
wave of pool mania.

Kachsiung has always been an
important city with regard to the
pool. With a history of nearly 20
years in Kaohsiung, pool first started
being played and practiced in some
local pool rooms, and then, mostly
for leisure. Only gradually did it
move on to a professional level.
Taiwanese players who are now well
established

international games, such as Fong-

through many

Pang Chao, Ching-Shun Yang,
Kun-Ze Li, Huei-Kai Sia, are
all from Kaohsiung, and have
the

in

become known as
"Kaohsiung Gang"
Taiwanese pool circles.
Fong-Pang Chao,
the chairman of the
Kaohsiung Billiards
Committee, who is
himself a master pool
player in Kachsiung, said that he
started playing poeol with his
classmates, when he was at junior
high school. Self taught, he beat all

the players in Zuoying District
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he
began to develop a keen interest in
the

establishment of the Professional

within 6 monthes. Later on,

the game, and after
Billiards Association in 1990, he was
soon to become a member thus
launching his career as a pro-pool
player.

Fong-Pang Chao has won several
prizes in both domestic and
international games, which includes
the 1993 Taipei World
Championship, several Asian
Championships, and a gold medal in
the1998 Bangkok Asian Games. He
was said to be the 'King of World
Pool'.

professional players is that, in

"His advice to would-be

order to play good pool,
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concentration is the key; they should
also try to seek other high level
players to play with, with a view to
absorbing their skills, which will
enable such enthusiastic to improve
very quickly.

Ching-Shun Yang, the winner of
the 2005 San Miguel Asian 9-Ball
Tour in Kaohsiung, has just turned
25. He also started playing pool
when he was a junior high school
student, and was recognized by
Fong-Pang Chao, to eventually
become his apprentice. Yang is said
to be a player of genius, and is
praised as being the 'Son of Pool.
According to Yang, winning does not

depend on actual strength and
experience, but on a certain
amount of luck in pool.
Although strong players
win most of the time, there
are still times of defeat.
Therefore, the spirit to
persevere is crucial when

playing pool.
Ching-Shun Yang
has called for more
1 attention on the

sport of pool
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in Taiwan. Fong-Pang Chao has
therefore been striving to make pool
an Olympic event, so that everyone
will take pool more seriously.
Kaohsiung City has already listed
pool as a key training sports item,
and started cultivating young billiard
talent in sports classes at various
junior high schools and elementary
These

training programs teach the youths

schools, two years ago.

accurate, professional concepts and
skills

Distinguished players are therefore

of the game of pool.

chosen to play in both domestic and
international games as a form of
instruction for young talent. In this
way, a number of brilliant 'little pool
players' have so far been cultivated,
who have already won many national
competitions.

Moreover, in order to promote the
sport of pool in Kaohsiung, the City
Government is about to hold several
pool tournament in Kaohsiung, and
since pool will also be a 2009 World
Games event, pool fans in Kachsiung
will thus be able to enjoy the world-
class players' excellent skills,
hopefully cultivating a wave of "pool

mania" through out Taiwan.
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The World Pool Championship will be held
in the City of Kaohsiung on July 2nd.
Kaohsiung will experience a wave of 'pool
mania’ since the world top pool players will
gather in the city for this competition.
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©Written by Emily Liou
©Photos by Jung-Hui Pao

aohsiung is known for being

a friendly city towards its

visitors but now, the city is
showing friendliness towards the
natural environment. After many
years of endeavor to preserve the
city's ecological environment,
Kaohsiung has successfully formed a
"Nature Walk", incorporating Lotus
Lake, Jhouzih Wetland Park, the
botanical garden to Banholi
Retention Pond. Extending to Chai
"Nature Walk"

indeed become a paradise for both

Mountain. This has

animals and plants.

The 75-hectar area known as Lotus
Lake with Banping Mountain to it
north and Turtle Mountain in it
the

Kaohsiung

south, was once home to
Pheasant-tailed Jacana.
City Government regards Lotus Lake
as a tourist attraction. Thus the area
has been equipped with a boardwalk
around the lake, which in turn is
surrounded by lush green trees. In
addition, one can enjoyv seeing the
lotus blooming in water while
strolling around the Dragon and
Tiger Pagodas, the Spring and
Autumn Pavilions, the Wuli Arbor,
the North Pole Pavilion and
Besides this,

Lotus Lake has much more to offer,

Confucius Temple.

such as Banyan Plaza and the park
where people can relax and play in
the water, making Lotus Lake an

ideal place for evervone to visit.

Situated to the East of Lotus Lake,
Jhouzih Wetland Park plays a crucial
role in Kaohsiung's whole ecological
system. The extensive wetland park
covers 10 hectares, with an extensive
number of different species, such as
water insects, fish, reptiles and birds.
The area also includes 3 hectares
water caltrops, ponds and forest.

Strolling aroun

Kaohsiun

"Wetlands
has been working on a

The

Taiwan",

organization,
project concerned with helping
Pheasant-tailed Jacana migrate back
to their homelands. Over the pass
two vyears, the wetland park has
gathered together more than 90
different species of wild bird, such as
the Taiwan Blue Magpie, the Bamboo
Partridge, the Ring-necked Pheasant.
The Jhouzih Wetland Park is an ideal
environment for all kinds of species
to live, providing as it does a plentiful

food supply for such birds.

Strolling along the wooden path at
Botanical Garden, you may have a
feeling that you are actually in a
This
garden in Taiwan.

forest. is the first botanical
Originally them
were only 69 different plants, but
gradually it has developed into a
forest.

The newly-built wooden path,
which

is 500 meters in length,

can enjoy seeing the{otus blooming in.ithe water.

g's Nature Walk
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¥ Jhouzih Wetland Park plays a crucial role in _
" Kaohsiung's whole ecological system, providing an
{ideal environment for all kinds of species to live.

provides people with a chance to
bathe in the fresh air of the forest.

Benhe Village Retention is called
the "Big Bowl Park" by locals due to
its shape. It is also the first retention
wetland park to be located in Taiwan.

"Big Bowl Park" is about 3.4
hectares, built principally to prevent
flooding. There are stones around the
spaces in between providing fertile
ground for the growth of local plants
form Jhouzih Wetland Park. Birds
also are attracted to this lush region.
The outer area of "Big Bowl Park"has
been developed into park land,
making it a good place for

recreational activities.

Apart from the "Nature Walk", there
is a historic site along the banks of
Lotus Lake. Located beside the Old
Castle Elementary School, this first

! j “’
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Behe Village Retention Pond is nicknamed the "Big Bowl Park" by locals due to its

shape which\was specially/designed to prevent flooding.

historic trail in Kaochsiung City
stretches from Dian Zih Ding Road to
Zuoying Sia Road. It is 15meters in
width and 263 meters in length. The
old houses located at the Northern
part of the lane are full of traditional
Taiwanese characteristics. It is a
prime example of traditional style of
building. Together with the antiques
and the 100 years old banyan tree in
Fongshan County, it is the best
preserve historic site in the whole of
the Kaohsiung and Pingtung area.

In order to preserve history, the
city government has torn down part
of the old houses by hand and has
kept the inside wall, inserting an
exhibition window of tempered glass
the handicraft of the

craftsman perfectly.

to display

Walking down the stone pavement
and appreciating the traditional
buildings along the road, you will
definitely be reminded of the past.
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The Wetland Park is going to become an urbanized wetland park which will allow citizens to gain closer contact with
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The Jhouzih Wetland Park is an ideal environment for all kinds of species to live, providing as
it does a plentiful food supply for such birds. (Courtesy of Jian-De Wang)




6 Kaohsiung Walking
Old spirit & new life - Fresh looks for
Chungtu Tangjung Brick Kiln Factory & Wuteh Hall

he word 'relic’ brings to mind
images of dark, dusty old
buildings. However, through
restoration, these buildings can look
vibrant and new again, which has
been the case in recent years for a
number of buildings throughout
Kaohsiung courtesy of the hard work
of the City Government. Not only do
these buildings visually look more
appealing, but they also attract more
visitors and tourists making them
more successful from a business
perspective as well. The best example

of this would be the British

Consulate at Takao. Built in the mid-
19th Century,

restored and taken over by a private

it was recently
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company. Since the take-over,
clientele has increased from zero to a
full

demonstrating how successful "relic

house every weekend
restoration" can be.
After the restoration success of the
the
is

"British Consulate at Takao",
Kaohsiung City Government
in the

direction of a number of other local

waving its magic wand

relics. Two in particular are the
Chungtu Tangjung Brick Kiln
Factory by the Love River and the
Wuteh Hall in Hamasen.

Chungtu Tangjung Brick Kiln
Factory, located at the section of
Love River that runs

through
Chungtu, is regarded as a key factor
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in the industrialization of Kaohsiung.
In 1902, a Japanese man, Sabajima,
started the roof tile kiln factory at
San Kuai Tso that later became the
Chungtu Tangjung Brick Kiln
Factory. Some time later, the factory
was bought and managed by other
companies and finally closed down in
1985.

The Brick Kiln Factory operated for
about 80 years and contributed to
enhancing business and also
development in Kaohsiung City. The
closing of the factory resulted in a
sense of loss throughout the
neighborhood, which resulted in a
number of residents moving
elsewhere. Furthermore, the building
was once almost knocked down, but
was fortunately spared when the
Kaohsiung City Government

appraised it as a relic building.
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Kaohsiung City Government planned to

renovate the surrounding area in order to

attract visitors to stroll in the Chungtu Area.

Having been appraised as a relic, the
Kaohsiung City Government plans to
have it renovated with a walking
path built around the surrounding
area. The fences on Chunghuahen
Road and Tongmeng Road are going
to be removed and lights will be
added, thus allowing those who are
passing by to get a closer look at the
building. It is also hoped that visitors
to downtown Love River will continue
strolling up to the Chungtu section
which may see the area become
prosperous once again.

The Wuteh Hall was used as a
place to learn the Japanese martial
arts such as Kendo and Judo during
the Japanese Occupant Era.
However, after World War 1I, Wuteh
Hall was not frequented by martial
artists and so became the teacher's
dormitory for Gushan Elementary
School. As it is getting older, the City
Government ratified it as a relic in
1999, and has since renovated it
giving it a stunning new look. The
City Government also plans to have
it managed by a private enterprise,
similar to that of the "British
Consulate at Takao".
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After renovation, Wuteh Hall has now has a fresh new look; in the near future, it will become
a base for the performing art.
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France and Kaohsiung

ustine Esteve has been living

in Taiwan for some time now.

Before accepting the position

of Director of Alliance Francaise de

Kaohsiung on the 28th of July 2004,

Justine taught French at the

Chinese Culture University in

Taipei. Beautiful and clean were
first

She

impressed by the friendly citizens

Justine's impressions of

Kaohsiung. was not only
and the delicious food, but also by

the numerous museums and

cultural activities to visit and

participate in respectively.
"Kaohsiung has the potential to
become a Cultural City" Justine said
in fluent Chinese.

Due to Justine's outgoing and
she

tried most kinds of Taiwanese food,

adventurous personality, has
and especially likes the traditional
snacks at the night markets.
Surprisingly, given that most
foreigners don't even dare to touch
it

fl

"Stinky Tofu" is actually one of

Justine's favourites. However,
Justine stays away from most of the
animals' intestines due to their
strong flavour. Justine stated that
compared to her hometown of
Vendome, which is two hours drive
from Paris, Kaohsiung is a lot more
convenient: she can easily buy
cheap and tasty food whenever she's
hungry, which unfortunately is
causing her to slowly lose her
cooking skills.

Justine considers the mountains,
ocean, and temples to be some of the
most special features of Kaohsiung,

which also attracts Justine's family

and friends the most. Since having
lived in Kaohsiung for almost one
year she has subsequently been to
many places around the area. She
personally recommends "Fo Guang
Shan" to visitors. She said that Fo
Guang Shan is a very beautiful place
with gardens and a wide variety of
flowers to appreciate, as well as the
fact that it's the perfect place to take

stroll. Besides Fo Guang Shan,

Kaohsiung Museum of Fine Arts, the
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British Consulate at Takao, the

Martyrs' Shrine, interesting San
Fong Chung Street, and the ocean
view from the National Sun Yat-sen
University are some of the other
sights Justine likes to visit. As a
person who loves to travel, Justine
suggests that having both English
and Chinese on the road signs of
Kaohsiung would make it easier for

foreign visitors to get around.
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Justin's hometown,
VVendome.
(Courtesy of
Alliance Francaise
de Kaohsiung)
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Working hard on popularizing
French culture and language

The mission of the Alliance
Francaise de Kaohsiung is to
popularise the French culture
and language. Alliance
Francaise de Kaohsiung is not
only a place for French classes
and examinations, but also

provides information about

travelling and studying in
France. There is also a small
library which is open to the
For

check

public. any questions,

please the website:

www2.nsysu.edu.tw/aft.
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S This is the view from the Alliance Francaise de
Kaohsiung, situated at Sun Yat-sen University in
Sizih Bay. Stepping out of the office, Justin may
immerse herself in this fabulous view, which has
mountains on one side and the ocean on the other.
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Kaohsiung Cultural Center

el fE -ER6THE  Tel 1 07-2225136
No 67, Wufu 1st Road, Lingya District
“= {7552 Chih-de Hall
07,702,07,703 19:30-07,703
FER—RATREE
Stage Drama-My First Wife
FFEE Godot Theatre Company

14:30

07,704 19:30

HE6 R o (iU {9 R ST 22

Maria Pages Dance Company
B8 1 fE% Kuang Hong Arts

%= 5% % Chih-shan Hall |

07,705 19:30

HAE ~ SREH ~ sRoRFIlR a2 g

Concert by Cun-Jhen Chu, Yi-Li Jhang & Mi-Li Jhang

07,706 19:30
HESKEHR

Recorder Concert

07,708 19:30
/NEER R PR
Charming & Beauty of Violin F=X

07,709 19:30 HESREHR
B HEES %% Anthem Concert

07,712 19:30
B NMEERIBEE RIS HEY
Chan Sen's Violin& Chang Wei-ting's Cello Concert

07,714 19:30
" BB BT R

"G

Art Song Concert

RS REEEEARTASE

07,717 19:30
BHFW SR
iE%W@%iﬁiA%lm

Love &Hope Charity Performance-
Catholic Tsen-ten Youth Chorus

0718 19:30

200515 [ BE DR S &8 ER
International Formosa Chorus Festival 2005

Kaohsiung Museum of Fine Arts

Open Hours : 09:00~17:00 i (kiE Tue-Sun
%Eﬁﬂiﬁiu&%ﬁ* %ﬂﬁ/\ﬂﬁ Tel : 07-5550331

d, Kushan District.

06,711-08,707
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From the Forgotten Deserts:

Centuries of Dazzling Dunhuang Art

06,/22-08,/14
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Six Continents of Quilts:

The Museum of Arts & Design Collection

05,/24-08,/28

HHR YR A B R A R
Kongo Kingdom Art:

From Ritual to Cutting Edge

05,/24-08,/28
BERAVEE
aegEEriesE
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Eye Dream:

Multiple Realities
in Taiwan
Contemporary
Photography and
Painting

HRIRYR
05,/24-08,/28

i S BT ]
Art Digital Video
Cinematiques: de nouvezux langages

06,701-08,/07
FeZACRE—HF - B eGgR
Dieter Jung- The Garden of Light

06,709-07,710
HXH TER?EBER!

Wen-Yung Huang: "To See or to
Be Seen”

T e T AL S R

Open Hours : 09:00~17:00 (k{5 Tue-Sun
hEIEE2725%; Tel : 07-5312560

No. 272, Jungjeng 4th Road, Yancheng District.
From Now till 10 25
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Traditional Careers in Yencheng District &
Relative Goods of Games Donation Activity

07,701-07 /14
Constitution of Republic of
China Document Exhibition

07.719-07 /31

== REEEERE

Yo Shih-chin Buddha
tue Exhibition

Kaohsiung Municipal Film Archives
EBIIE A 7R 1058 Tel: 07-5511211

No. 10, Heshi Road, Yancheng District

Open Hours : 13:30-21:30 i (ki Tue-Sun

07/01-22 #H5:19:00

A B R IE—BIE G HE

The Sweetest Burden - Family Love
07/01,07/ 123 %695 Amy

07/02, 07/13%/\iF A Little Women

07/03,07/ 145 #1#ELE  Agnes Browne

07/05, 07/15

KREFF L Choori

07/06, 07/17

KE%+ Children Of Heaven
07/07,07/16

1998 K4 —¥f It Takes Two
07/08,07/19

KEEAV% T Angela's Ashes
07/09,07 /20t j1&}5  Central Do Brasil
07/10,07 /2 1f9l#AE H  Mitt Liv Som Hund

07 /22t A% » fiZFAVLAFETE My Brother The Pig

07/23-07/29

IR AR SRR A SR R B P
Love Everywhere

07/23 19:00

©fT7i8 Walkthrough

©.8#E5  Soul Stage

©F§+H0 The South 10 Exit
07/24 19:00

OFFEFITE New Ximen Market
07/26 19:00

©47585033 Hospital Ward 85033
Of%#%32/\F The Last 32 Hours
07/27 19:00

©_H - Z 1.94 Hectares * Lee
©HRE-[E Between Whispers
©p§1Hi1 The South 10 Exit
07/28 19:00

Ojfi Kk . Never-ending Banquets
OfAF—U £ E  Get Up - Their Story in Chimei
07/29 19:00

O HiE New Ximen Market
©fri# Walkthrough

Kaohsiung Music Hall

Open Hours : 09:00~17:00 i —{ffE Tue-Sun
EItE 5 PeER 9955 Tel : 07-5312560
No. 99, Heshi Road, Yancheng District

07,/01,07,/16
FIE AR S b A — B A ST &S m sk

Speech-New Era of Oceanic Culture

07,702

HzE% %, Concert
= [E = EE4E[ Shan Fong Temple Chinese Orchestra

07,02
FEEEEES
American National Birthday Celebration Fair

07,703
LEEE PSS
Kaohsiung City Symphony Orchestra Outdoor Concert

07,707
ﬂg*%ﬁQ%ZE%ﬁ £

Woodpecker Music Festival-Theme Concert

07,09, 07,710, 07,717,
R HY

Music Square-Date with Love River
Sl E%EE Kaohsiung City Chinese Orchestra
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